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tői 38.6-re, 
1887-ben

lekből A es s Biztos-e az asszonykormány?kulturbetegség <1 ut> CahHanak Konatantiná-
meit u építők-

as
vol: poflyal.

nek egy már nagymezében el- 
készült úttal lehet és kell zzá- 
moiniok.

amelyben 
rége szenved KEVESEBB SZERENCSÉTLENSÉG TÖRTÉNIK, AMIKOR A 

Nö VEZETI AZ AUTÓT — AZ ASSZONYOK NEM EGYEZTE 
TIK ÖSSZE A SZESZT A GAZOLINNAL . .

88.7, 88.7,aT 60.7.
Legnagyobb a válások ssáma 

Államokban, ahol 
emberre 183 

válás esett továbbá Japánban

ál akéiaki vana
a válások 
mint 1818-ban (44.1) volt — 
viszont ott még kultúráról nem

(43.8) kisebb.olyan végtelen
prófétának le

közölt nyilatkozata. 
éfdekbOl besaéi 

S legyőzött európai ha-

Rgy meglehetősen kompi.ká't són és a kocsiban nem próbái
dé annál fontosabb kérdésre ke 
résnek választ a hajtási enge
dély hivatalai: óvatosabbnk-e a 
nők a férfiaknál az a utóver e 
t és ben? Elővigyázatosabb-e a 
farmon lakó nő, mint a városi 
és általában, kik okoshatók a 
legtöbb szerencsétlenség miatt?

asV as
1888-ban ja a szeszes Italt a gazolinnal 

összeegyeztetni ...
REPÜLŐTORPEDÓ: EGY 

EGÉSZ VAROS MEG
SEMMISÍTÉSÉRE

tudja, hogy
aa A női hajtó a legveszedelme

sebb a vezetés elsajátításának 
Időszakában Nemrég előfor
dult például, hogy egy vezetést 
tanuló leány annyira elveeztet- 

(te lélekjelenlétét, hogy elenged- 
Ssáz és száz amerikai város Te • kormány kereket, nekisza

ladt egy csoport embernek ét 
egyet megölt, többeket megse
besített. A legtöbb nő a várnai 
forgalomban veszti el nyugal
mát ét önbizalmát. Az is igaz 
viszont, hogy a nő hajtás kös- 

Beigazolást nyert az is. hogy ben nem fl*Tel * Járókelőkre, 
a farmon lakó nő sokkal óva- annti Inkább a férfiak, kik to
tósat* kocsivezető, mint a vá- ^ **,n Bok uokott hajtás 
rost nő. Ugyanekkor az Is Igaz közben lányokkal kacérkodni, 
hogy amikor a farmer nő “bele
jön a hajtásba" sokkal Inkább 
hajlik a túlzás felé t hozzáérté
se tudatában fokozatosan eltér 
a lassú, biztos kocsivezetéstől

Viüarz:::^ák az Óhaza egész 
vasúthálózatát?

Sperry amerikai repülőgép- 
gyáros, a repülőgépetabilizátor 
feltalálója, repükkorpedót szer
kesztett amely szerinte a 'leg
olcsóbb és legegyszerűbb” 
köz egy egész város azonnali 

mai karöltve Uránja megváló- megsemmisítésére A találmány 
sitanl. Ha a tervezet valóra vá- rádiókontrollal ellátott repülő- 
ük. nevezetesen, ha a feltétele- gép amelyet egy vagy két tőn
ket úgy enyhítik, hogy a ma- na robbanóanyaggal raknak 
gyár kormány elfogadhatja aso meg s amelynek nincs pilótája, 
kát akkor es 80-40 millió pen- hanem egy másik gépen ülő pl- 
gö több éven át folyó beruhá- lóta rádióhullámok segélyével 
zásl tőkét Jelentene. kormányozza.

A másik Ajánlatot amely egy A pilótagép bizonyos távol
hollandi csoporttól származik. Ságból követi a “repülőtorp*- 
I rácban benyújtották a kereslte- dót" s mihelyt az célpontja fö- 
dehni minisztériumba. Ez as a- lé érkezett, a pilóta elzárja a 
Jánlat as állami és egyéb erő- rádióhullámokat a torpedó-gép 
müvek energiájának igényűévé- terhével együtt lezuhan s min

dent felrobbant mialatt a pl ló-

vsak oe könyvében egy végszóhoz 
kétségtelenül ui tejeset- 

nyflntkozatával. As a mindannyinak 
as első kü>

Rothermere adta meg, tanét egy újabb alappillérre 
legutóbbi
amikor as óhaza egész valóját 

a körülvevő államok gaidzzigi fojto- 
haOó hangján lemét a 

. ügy érezzük, hogy 
a legeld ugottab erdélyi, te Is őrnagy srorezági vagy déMdéU 

ulják as elnyotnottak ezt az öt angol szót: 
fór Senator Btorah!” — “Háromszoros éljen-t

A
• •

értünk

vábbl villamosítását az állam-Az egész magyar gazdasági
Jelentéséből nyilvánvaló, hogy 
mily sok női a utó vesetővel tör
ténik baleset mégis megállapít
ható, hogy kevesebb közöttük 
az u n. "gyilkos kocstvezető”; 
mint a férfl-softörök között.

élet szempontjából rendkívül Je
lentős tárgyalásokat Indított 
meg Kenéz Béla kereskedelmi 
miniszter Külföldi pénzcsopor
tokkal folynak ezek a tanács-

kétszeresen fontos, hogy

: akadt egy próféta, aki 
vágta a

Is
kosások az ország villamos!tár
sának tovább Hegesztése dolgáé
ban.Mert az lyos, hogy ha valahol, úgy a megszállott te- 

mtndazokra. akik 
bagiokalvá válnak Még azok Is eUk ti- 

I ezelőtt tárt karokkal fogadták a bárány
bujtatott de azóta farkasnak bizonyult “felszabadítókat”.

által rettegett tizenhármáé szám tényleg

könnyes Az elmúlt hetekben ugyanis 
két oldalról is nagyszabású a- 
Jánlatok érkeztek a kereskede
lemügyi kormányzathoz az or-

ilósatá
vábbépttése dolgában.

Az egyik ajánlat angol érde
keltség részéről érkezett és az 
ország tekintélyes résiének to-

A kiránduló városi ember a 
vidék és a vidéki hajtás Isme
reteinek hiányában rengeteg 
bajba kerül a gyors hajtás miatt 
és megnehezíti a farmerek doi-a

to- hogy gát.
a nők nem gyors-hajtők Ha- gondjuk is van rabit as autók 
marább megértik, hogy as 6- elől folytonosan kitérni. B szűk 
valósáig és udvariasság: test- ssavu leírás keretében Is meg- 
vérek. A férjesett nők rendese- állapíthatjuk azt. hogy a leg- 
rlnt óvatosabbak mint a haja- több szerencsétlenség oka: fln- 
donok. Aránylag ritkán fordul zés. lustaság és lelkllsmeretlen- 
elő. hogy a nő egykéssd bajt-'ség.

belebocsátkozni és e tekintet
ben az ország nagy területeitföldönfutókká, nincstelenekké és ttl- 

érváyee a trianoni kényszerbékére 
esztendő alkonyán el- 

hangzott nyilatkozata teüebeshetetlen ítéletet mondott az or- 
sságcsonkltók ás létekreMók feteti.

az eljárás a feltaláló szerint ha
sonlíthatatlanul biztosabb és ol
csóbb a meeszehordó ágyukkal 
vagy bombavető repülőgépek
ről való bombázásánál.

kihasználni. A beruházási tőkeM. a fokozatosan felhasználandó 600 
millió pengőt jelent.
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A CZ1TI BÁCSI

SZÜZD0HANYA
szeretettel klnteuel állította meg Farkas 

szívott ősatyáé pápái voltak a Bertit: 
méltóságos urnák Igen sseret-

— Hát elmentek most Telek 
házára — szólt Farkas Bertl a 

— Hejnye, Bertl bácsi! — feketezsinorós dolmányban és 
Szén Fkitu csak ennyit mon- * nehéz, fekete oesuth-kalap a-

tól. — Oszt’ ott ügyesen elhí
resztelitek a tanyai nép között, 
hogy a fináncok jönnek: motoz 
ni! ... Tik meg azután elbúj
tok és kilesitek, hogy a “kuká
sok" (dohánykertészek), de ki
váltképpen az a bíbic járású zsi
dó eepány, az a Schwars Mard. 
hová dugják d a dohányt ... 
Ha azután mindenre rájöttetek, 
szedjetek össze és hozzatok el 
majd Mátéra egy Jó zsákra va- 
lót! — Arra a botos-ispánra 
régtől “pikkelt" Bertl bácsi. A 
környékbeli magyarok éppen- 
séggd nem Sdywarz, hanem e- 
géssen más "Marcinak" 
ték az Ispánt. Bertl bácsi külö
nösen figyelműkbe ajánlotta a 

mán az öreg Mo- pandúroknak.
A pandúroknak suttogva to- 

múlik!" — Pedig vábbadott híresztelésére: —Jaj.
volt ez jönnek a fináncok! — valóban 

ezeL mert mire Ber^J támadt nagy kapkodás és fur- 
O- Hangoz dohán ydugdosásá Telek 

házán. A két
«*y Jő köblös zsák finom ssüz- 
dohánnyal. lépett hun onnét a 

fedett, fü- Mátéra. A Mard-táeur szép koc 
” n Ke- kára ás fürtös leskára felvágott 

“moaketátyoe" füstölnivalóját 
leginkább

M- «**g elvitték ... tere azon- 
Hortobágy- ben csak akkor jött rá u a “M- 

Jt áhkó Mcjárású” botos
ur e- látta, hogy nem jönnek a ftnán- 

a eok és — utánanézetvén — 
■“ Hhratr csak nem találta a “biztos hdy 

re" dugott dohányát sem.

Jól megtépázták, elagyabugyál
fák MarcMésurat és panaszra

Tökéletes szerelem, vagy 25 mLBó dollár?ment, akkor Is mlt-nem csinált 
vele az a “ftaene khumlszárus".te, minden “havannának" fölé

— A helyezte a szüadohányt Nyir- Az amerikai egyetemeken 
igen fontos tantárgy a pszlholó 
da avagy lélektan. Vannak e- 
gyes tanárok, akik nagyon nép 
szerű lélektani kísérleteket vé
gesnek diákjaikkal. így példán’ 
dr. Marsion, a long-lslandl egye 
tem pszichológiai tanára 100 
férflhallgatójától megkérdezte, 
hogy mit szeretnének jobban: 
36 milliót keresni vagy megis
merni a legtökéletesebb szerei

det!, de mintha csalánnal csa- Indokolissal, hogy ha megvan 
a 25 mlülójuk, akkor aztán na
gyon könnyen megtalálják a 
legtökéletesebb szerelmet. U- 
gyanezt a kérdést 100 diáklány 
előtt Is feltette a tanár. A lá
nyok közül 92-en a tökéletes 
szerelem mellett szavaztak. A 
legtöbben Így Indokolták meg 
választásúba t:

— A tökéletes szerelemhez 
tartozik u Is. hogy a férfi töké
letes jólétben eltartsa a nőt. Te 
hát nincs külön szükség a mil
liókra.

— No, ml festett Mard? — 
Marci a maga módja szerint rá- 
kezdte Jerémiás siralmait:

— Thetszik thodni a thekln- 
teles cshendbhiztos oraak?!... 
Az az öthteg le nagyon fhájt; 
mert ródáról meghthépáztak.

De mégis áztat zhajnálum 
leghjubban, hogy — szhumbat 
lhévén — ez őnneplö rohámat 
lhetéphték rhulam aruk a rhecs 
ki bhetyárok .. . Khérem: an
nak a rókának az árát megh 
kheü nékik fhizetnl! ... Au. 
ha thodeám ... Mbit cskínál
jak'! Huvá fhurdoljak?! Khl- 
hez mhenjek? 
tépte veres szakállát a vértöl m- 
láfutow, bedagadt szemű botos
ispán.

pott volna u arcába nemes Far 
kas Bertalannak, a fekete, ne
héz Koasuth-kalap alatt úgy fel 
lángolt Bertl bácsi:

IRTA: MÓRICZ PÁL

n világ még olyan magyar 
vOág vök, amikor válogatott fa 

tajték
voltak

tér ur, a hajdúk kiérdemesült 
Is ösmerte 

a “méltósággá urnák” est u 
Ínyencségét. Már ekkor n vár
megyétől Debrecen királyi vá- — Tytth! .. Méltósággá u 

ram ... Arról bizony meg le 
feleJtkestem! — As öreg méhó- 
eágoe ur 
öesse annyi tengersok népéleti 
Írást értette n népies nyelvet, e 
ezúttal. Igen kihegyezvén n 
szót, csupán ennyit mondott :

— Csendbiztos Ígéret!! — 
Farkas Bertl bár neklplrultan. 
kibökte u utolsó szót:

ros szolgálatába lépett Farkúa
Bertalan. Kint n Hortobágyon, 
mint a Máta-pusstán lakosé gu

elő falában gyűjtött
épr, n

ibn
Is könnyen

áe n Hajdúságon. Jutott:
dós Ohatee. mind Telekhásán 
igen jó homoki, könnyű, 
tos dohányt

n met.
A fiuk kivétel nélkül a 26 m^- 

lló mellett szavaztak, azzal az
u zsidó

bértők ... Asért amikor aes nevez- Tépelődőn— Méltóságáé uram! ... Ma 
M állom, amit Ígértem . «-

A MAGASSARKU CIPÓTÓL 
IDEGESEK A NŐK

JAPANBAN EMELKEDIK A 
SZÜLETÉSI ARANY

Most hozták nyilvánosságra 
a legutóbbi japán népszámlálás 
eredni -nyelt, mely szerint a kis 
. z;v»tország lakóinrk száma ke 
rekvn 04 év féhnlüi.i. azaz kö
zel -ötmillióval t . int vinI 
öt évvel • lelőtt. \x • -t megelő
ző öt év alatt bárom és három
negyed millió volt a szapt-iulat, 
•.núiv.zóval Japán népes*Ve Is
mét f.,i'aroossn nővek: :k.

Megállapították, hogy perct.il 
ként négy Japán csecsemő lát 
napvilágot, azaz mindenegyes 
hónapban 430 ezer lakossal nő a 
kis ország lélekszáma! Ila u- 
zjam: n szaporodási arány ál
landósul,. iigy egynéhány évti
zeden Izeiül Japán hamarosan 
eléri az Egyesült Államok és 
Oroszország népességét és egy
úttal a földkerekség harmadik 
államává lép elő.

srtgl Farkas méltóságúé 
ur sióbaúrral ás n

Mason Beeman, amerikai or
vos, a newyorkl Ortopaedlal 
Társaságban előadást tartott a 
magasairku női cipőről. Azt 
magyarázta, hogy ez a divat 
nemcsak nevetséges, de rendkí
vül egészségtelen Is. mert bi
zonytalanná teszi a Járást, eL 
korcsosRJa a lábujjakat, a térd 
és a hátgerinc természetellenes 
bajlását idézi elő és egyik fő
ok* a nők túlságos idegessé gé-

aori
— Adok én magának egy Jó 

tanácsot. Mard! — Bertl bácsi 
ősi hajdu-humorával közbevá
gott, Mard dagadt szemével pia 
lógatva, mohón kapta a ásót:

— Mhl Ihégyen az. thektate 
tez cshendbhiztos ur?! ... Én 
mhár élűre is khüazönöm ... 
Hálás lbeszek érte! — Bertl bá
csi az ernyői szemöldök alól 
felvillantotta acélazürke sze

már kedve ml késik.
a köny- Uyen

. Csak a vár a
ti
hatról, mind TntekhÉtlról, “be- 

a dohányt n “beváKÓ- 
** " — Tyűk a tagadóját! —

! ... Laa a pandúr
... Majd

áe
az

adta tött
bora

mindegy nek.mét:! — Az öreg mire
• —- Hát. tudja Maid . Azt 

mjkor tanácsolom én magának ... Ha 
máskor verekedni akar, ne öl
tözzön ünneplő gúnyába! — 
Marci botos-ispán Igen nagyot 

i nyelt akkor . . Ebben az újabb 
— A sM-m ■Wp,, dohány-sorban is csak a “na-

csheudbhiztosba' B>ot nyeléssel” keüett megdé- 
- Tehetetlen dühében Ilyen ki Rednle! Besenyei Szél! Far- 
-wnláera fakadt az ispán: — Ez kas Öméltósága — viszont még

soha nem-pipázott ennél zama
tosabb, illatosabb szüzdohányt. 
Barkas Bertl mindenképpen el
nyerte vele az egri-nevet.

el- a
ra. hogy a

SZÁZ NAP ÓTA MESTERSÉ
GES LÉLEKZÉSSEL TARTA

NAK ÉLETBEN EGY*-*- 
GYERMEKET

Egy newyorkl kórházban egy 
gyermekbénulásban 
15 éves fiút kezelnek, akiben 
már 100 nap óta csak mester
séges lélekzéssel tartják az éle
tet. Naponta kétszer néhány 
percre kiveszik a készülékből, 
de az orvosok attól tartanak, 
hogy hosszabb Időre nem nél- 
külözheti a lélekzőgépet.

lőtt ■e

ta köt
• .

de a bba a szenvedő
Dótó

— A hát A
4a ‘fhtetaa, aehegint cshak z ü khe 

iboukája vkult! — ök ket- 
tau atár a régebbi időkből ös
szérték. jól ösmerték egymást. 
- -. Amikor a recs)tl aratók va- 
leari ezalonna-ügybfi kifolyólag

*
régi M-oa

EGYRE MgGY

— Kérek egy font kenyeret.
— Fehéret vagy barnát?
— Mindegy. Vfeknak viszem
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